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ABSTRACT

Misconceptions often occur in the teaching of ‘adad and ma‘dud.
This is because ‘adad and ma‘did are a topic that is difficult to
master by students. ‘Adad has four major groups and each group
has different methods and concepts. In the learning process,
students are often exposed to errors because they misunderstand
their concepts and operations. Although this topic is considered to
be difficult and confusing, it is a very important language base
because it is used frequently in daily use. Arabic teachers need to
find a technique or methods on how to facilitate teaching of the
topic so that students can receive and understand them easily.
Therefore, this study is aimed at highlighting the ‘adad and ma‘did
topic learning approaches based on the more versatile Quranic
verses of the students
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PENDAHULUAN

Miskonsepsi ialah kesilapan konsep dalam penggunaan nahu samada dalam pertuturan ataupun penulisan
(Kamarulzaman Abdul Ghani, 2012). Manakala teori nahu al-Quran ialah pendekatan menggunakan al-Quran
sebagai medium utama dalam pengajaran dan pembelajaran tatabahasa Arab (Zambri Rajab et al. 2011). Teori
ini mula mendapat perhatian apabila al-Ansariy (1405H) menghasilkan kitabnya yang berjudul Nazariyyah al-
Nahwu al-Qur’aniy Nash’atuha wa Tatawwuruha yang menekankan tentang perlunya menjadikan al-Quran
sebagai asas dalam meletakkan kaedah tatabahasa Arab.

Miskonsepsi sering terjadi dalam penggunaan ‘adad dan ma‘dad dalam kalangan pengguna bahasa Arab hatta
penutur jati bahasa ini sendiri (al-Rajihiy, 1998). Hal ini kerana terdapat pelbagai kaedah dan banyak jenis ‘adad
dan ma‘dad dalam tatabahasa Arab. Setiap jenis ‘adad mempunyai kaedah khusus yang berbeza dengan jenis
‘adad yang lain. Keadaan ini menuntut penutur peka dengan setiap jenis ‘adad dan cara penggunaannya untuk
mengelakkan dari melakukan kesalahan tatabahasa.

Penutur Melayu jati yang mempelajari bahasa Arab akan cenderung menggunakan unsur-unsur bahasa ibunda
mereka dalam menggunakan ‘adad dan ma’dUd)Arab. Mereka menggunakan ayat-ayat seperti < a5 (sebuah
buku), S (&l (dua buah buku) dan 3388 s3a) 42l (pukul sebelas) dalam penulisan dan percakapan mereka
(Mohamad 2010). Hal ini kerana pengaruh daripada bahasa ibunda yang sama sekali berbeza dengan tatabahasa
Arab. Menurut Abdullah Hassan (1983) lakuan kebudayaan dan linguistik yang sudah ada pada pelajar sentiasa
mempengaruhi proses mempelajari bahasa kedua. Dalam tatabahasa Melayu, ‘adad dinamakan kata bilangan
dan ia berfungsi menjadi penerang jumlah pada frasa nama. Kata bilangan hadir sebelum frasa nama dalam
semua keadaan (Nik Safiah Karim et al. 2011). Manakala dalam tatabahasa Arab ‘adad mufrad untuk satu dan
dua tidak perlu dinyatakan. Sekiranya dinyatakan, ia hadir selepas frasa nama berkenaan, dan berfungsi sebagai
na‘at kepada ma‘did (al-Rajihiy, 1998).

PERMASALAHAN KAIJIAN

Kajian terdahulu mendapati tahap penguasaan pelajar yang mempelajari bahasa Arab masih di tahap lemah
(AIMuslim Mustapa et al. 2012; Ab Halim Mohamad 2002). Masalah fonologi, morfologi dan masalah struktur
ayat yang tidak sama dengan bahasa asal penutur merupakan antara cabaran dalam menguasai bahasa Arab
(Ismail Hj. Ibrahim, 1974). Lebih-lebih lagi topik perbincangan seumpama ‘adad dan pelengkapnya, ma‘did yang
merupakan sebuah topik yang rumit. Setiap jenis ‘adad mempunyai kaedah khusus yang berbeza dengan jenis
yang lain (Dayf, 1986). Sungguhpun begitu bahagian ini penting kerana merupakan bahagian yang paling banyak
digunakan oleh penutur sesuatu bahasa dalam penggunaan harian (al-Dikiy, 2007).

Justeru, suatu pendekatan yang berkesan perlu diketengahkan dalam mengatasi masalah miskonsepsi berkaitan
dengan topik ini. Kajian terdahulu menunjukkan pendekatan nahu al-Quran merupakan satu alternatif dalam
pengajaran nahu Arab. Kajian Suhaila Zailani @ Haji Ahmad et al. (2012) mendapati pendekatan mengajar bahasa
Arab melalui modul berteraskan al-Quran mengatasi pendekatan lain yang dicadangkan. 83.3% responden
kajiannya mencadangkan agar pengajaran nahu menggunakan pendekatan al-Quran, manakala sebanyak 81.5%
responden berharap pendekatan bacaan dalam solat dijadikan sebagai asas dalam pembinaan modul
pembelajaran bahasa Arab. Manakala Zambri Rajab et al. (2016) dalam kajiannya menemui dapatan yang
menyokong pendekatan nahu al-Quran ini. Beliau menegaskan bahawa mengambil syahid daripada al-Quran
adalah merupakan pendekatan terpilih dalam pembelajaran bahasa Arab kerana al-Quran mesra dalam
kehidupan seharian mereka. Mohd zulkifli Muda (2015) menyatakan al-Quran merupakan sumber terbaik bagi
meningkatkan penguasaan bahasa Arab. Hal ini kerana pelajar dapat menghafaz ayat-ayat berkenaan dan dapat
menggunakannya ketika mempraktiskan bahasa Arab.

Justeru, kajian ini mengetengahkan pendekatan menerapkan pengajaran topik ‘adad dan ma‘ddd dengan

menggunakan pendekatan menerapkan ayat-ayat al-Quran berkaitan yang disusun mengikut jenis-jenis ‘adad
dan ma‘ddd Arab.
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Konsep ‘adad

‘Adad merupakan sesuatu yang menunjukkan jumlah atau susunan (Dayf 1986). Ma‘did pula menunjukkan
sesuatu yang dihitung. ‘Abd al-‘Al, (t.t) mendefinisikan ‘adad sebagai semua lafaz yang menunjukkan kepada
ma‘did.

‘Adad dan ma‘did saling melengkapi antara satu sama lain. Menurut Barakat (2007) ‘adad ialah kata nama yang
bersifat kesamaran kerana ia digunakan untuk menghitung semua benda selain daripada dirinya. Oleh yang
demikian, ‘adad memerlukan ma‘did untuk menjelaskan kesamaran itu dan menentukan makna yang
dikehendakinya. Inilah yang dimaksudkan oleh ahli bahasa 3shall :sf 50l 26l 333 %% 3% (‘adad adalah
sesuatu yang samar dan kesamarannya dihilangkan dengan tamyiz iaitulah ma‘did). (‘Abbas Hasan, t.t).

‘Adad yang menunjukkan jumlah atau bilangan frasa nama dinamakan ‘adad asliy. la juga dikenali dengan
beberapa istilah lain seperti ‘adad sarih, ‘adad hisabiy atau disebut ‘adad sahaja (Babstiy, 1992). ‘Adad yang
menunjukkan kepada susunan sesuatu dinamakan ‘adad tartibiy. Kedua-dua jenis ‘adad asliy dan tartibiy ini pula
boleh dipecahkan kepada empat kategori iaitu ‘adad mufrad, ‘adad murakkab, ‘adad ‘uqid dan ‘adad ma‘tif .
Sepuluh bentuk dasar ‘adad bahasa Arab adalah seperti dalam jadual berikut:

Jadual 1
Sepuluh bentuk dasar ‘adad bahasa Arab
Mudhakkar Mu’annath
‘adad asliy tartibiy ‘adad asliy tartibiy

1 2l Jsl 1 ) o
2 s EL 2 ) s
4 & & 4 ol Al
5 el IETAES 5 Awed Aald
6 Cue ol 6 i Aala
7 - o 7 A Al
8 P P\ i 8 ALl FEAL]
9 P i 9 A Aald
10 e ile 10 8 e 8 e

Dalam penggunaannya, ‘adad sentiasa berubah mengikut ketentuan setiap jenis ‘adab berkenaan seperti
berikut:

‘Adad Mufrad >~ (satu) dan ¢4 (dua)

Dalam tatabahasa Arab ‘adad 3~ 5 (satu) dan o\ (dua) tidak digunakan untuk menyatakan jumlah bilangan frasa
nama. Hal ini kerana kata nama mufrad seperti 4l dan 5% dengan sendirinya telah menunjukkan maksud
bilangan satu. Begitulah juga halnya dengan kata nama muthanna seperti i35 — oG — oWl juga tidak
memerlukan kepada ‘adad kerana alif ithnayn (¢&) di hujung kata nama berfungsi menunjukkan jumlah bilangan
dua. Sekiranya ‘adad dinyatakan, ia hadir selepas frasa nama berkenaan sebagai na‘at kepada ma‘did (al-Rajihiy
1988). Menurut al-Haramiy (2005), na‘at dalam situasi ini berfungsi sebagai penguat ayat. Contohnya firman
Allah S.W.T.:
((5asl3 2l il o (l5)

Maksudnya: “Sesungguhnya agama Islam inilah agama kamu, agama yang satu asas pokoknya” (surah al-
Anbiya’ 21:92).

Dalam ayat ini, ‘adad 32>5 datang dalam kasus mansiib sebagai na‘at kepada Ul la berfungsi sebagai penguat

ayat. Hal ini demikian kerana, maksud yang ingin disampaikan iaitu agama itu satu dapat difahami melalui
penggunaan ism mufrad 43, tanpa memerlukan kehadiran ‘adad %15 selepasnya.
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Dalam semua situasi, ‘adad yang menunjukkan jumlah satu dan dua sentiasa digunakan selari dengan ma‘did
dari aspek gender dan bilangan. Jika ma‘dad mudhakkar, digunakan 3s)3 dan oS seperti U838 S&e aal | ke Ui
15¢% dan jika ma‘did mu’annath digunakan 3313 dan oG8 seperti 4a 5 356 (533 | 4l 55k & sama ada ‘adad
ini adalah ‘adad mufrad, ‘adad murakkab atau ‘adad ma‘tdf.

‘Adad Mufrad <35 (tiga) hingga e (sepuluh)

‘Adad mufrad &6 (tiga) hingga e (sepuluh) sentiasa menyalahi ma‘diid dari aspek gander dan berada selepas
ma‘did dengan pola jamak. Sekiranya ma‘ddd adalah mudhakkar, ‘adad mu’annath digunakan. Sekiranya
ma‘dad adalah mu’annath, ‘adad mudhakkar digunakan. Ma‘dad pula datang dalam kasus majriir sebagai mudaf
ilayhi kepada ‘adad. Penjelasan mengenainya boleh diterangkan melalui jadual berikut:

Mudhakkar Mu’annath
Ma‘dad ‘adad Ma‘dad ‘adad
uSS Py Qlas YN
<Ua dad il LA

Penentuan mudhakkar atau mu’annath sesuatu ma‘did dilihat kepada kata nama tersebut dalam keadaan
mufrad, bukannya dalam keadaan jamak.,OIeh yang demikian, rangkai kata seperti ©lilea HRE (fima bilik mandi)
dengan menggunakan ‘adad mu’annath (4+43) adalah menepati tatabahasa walaupun ma‘did (<%\%a) juga kata
nama mu’annath. Hal ini demikian kerana kata nama ini dalam keadaan mufrad adalah mudhakkar (2\a>).

‘Adad murakkab

‘Adad murakkab ialah kata bilangan antara J3e Al (sebelas) hingga % 4L (sembilan belas). la terdiri daripada
dua bahagian iaitu bahagian pertama dinamakan nayf dan bahagian kedua dinamakan ‘igdu. la sentiasa
mendepani ma‘did dan baris akhir kedua-dua bahagiannya kekal dibaca dengan fathah (mabniy ‘ald fath
juz’ayn). ‘Adad e 31l dan e U sentiasa selari dengan ma‘ddd dari segi gender seperti dalam jadual berikut:

Mudhakkar Mu’annath
Ma‘diad ‘adad Ma‘diad ‘adad
€< e e SO
Gk ae FAIIN § ke i)

Bagi ‘adad i 33 hingga <& 4ais pula, bahagian nayf (423 — 336) selari dengan kaedah dalam ‘adad mufrad
iaitu bercanggah dengan ma‘diid dari segi gender. Manakala bahagian ‘igdu digunakan dengan pola mudhakkar
(ie) sekiranya ma‘did mudhakkar dan digunakan dengan pola mu’annath (33%&) sekiranya ma‘diid mu’annath.
Ma‘dad pula dalam keadaan ism mufrad dalam kasus mansiib sebagai tamyiz. Penjelasan mengenainya boleh
diterangkan melalui jadual berikut:

Mudhakkar Mu’annath
Ma‘diad ‘adad Ma‘diad ‘adad
ad e dnad Qb Bopde Guad

‘Adad ‘uqid

‘Adad ‘uqdd ( ... ool — uyvu — 0s)4c) kekal dengan pola yang sama sebagai mulhaq jama‘ mudhakkar salim,
sama ada ia diguna untuk menerangkan bilangan ma‘did yang mudhakkar atau mu’annath. Sebagai mulhaq
jama’ mudhakkar sdlim, dalam keadaan marfa’, ‘adad dengan pola ( ... o3 — O — O3e) digunakan,
manakala dalam keadaan mansab atau majrir, ‘adad dengan pola ( ... oizidl — GE3E — (3 ke ) digunakan. Manakala
ma‘did ialah ism mufrad dalam kasus mansib sebagai tamyiz. Penjelasan mengenainya boleh dijelaskan melalui
jadual berikut:
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Mudhakkar Mu’annath
Ma‘did ‘adad Ma‘dad ‘adad
Ll O3k SOl O3k

‘Adad ma‘tif

‘Adad ma‘tif ialah ‘adad antara Os)5e s 3315 (dua puluh satu) dan (334 s &4 (sembilan puluh sembilan). ‘Adad ini
terdiri daripada tiga bahagian iaitu:

1- ma‘tiif iaitu lafaz ‘uqad seperti &),

2- ma‘tif ‘alayhiiaitu lafaz ‘adad mufrad sebelum waw seperti 313

3- partikel ‘atfiaitu 5 (waw).

Seperti yang dijelaskan terdahulu, ‘adad yang bermula dengan 3s'3 atau ¢33 dan o atau o), sentiasa
mengikut ma‘did dari aspek gender, mudhakkar atau mu’annath. Bagi ‘adad ma‘tif yang bermula dengan Ho
hingga 4.3, bahagian pertama ‘adad sentiasa mengikut kaedah ‘adad mufrad daripada Hl (tiga) hingga 853e
(sepuluh) iaitu menyalahi ma‘ddd dari aspek gander. Manakala ma‘didd dalam keadaan kata nama mufrad
mansiab sebagai tamyiz. Penjelasan mengenainya boleh diterangkan melalui jadual berikut:

Mudhakkar Mu’annath
Ma‘did ‘adad Ma‘diad ‘adad
ER O3 ke 5 453 s REBEFIERE
L baas dals Bl RESETYLE

‘Adad Mufrad %\ dan gandaannya

‘Adad e (seratus), <l (seribu), Ol (sejuta), ke (bilion) dan seterusnya adalah tergolong dalam kategori ‘adad
mufrad. ‘Adad mufrad dalam kumpulan ini boleh dikembangkan kepada kata nama pendua dan kata nama jamak
seperti berikut:

Kata Nama Tunggal Kata Nama Pendua Kata Nama Jamak
e Ol e
call ol T - i
Osile Obsils Ol
e ookl @l ke

‘Adad ini digunakan dalam satu bentuk sahaja sama ada ketika mudhakkar atau mu’annath. Ma‘did pula ialah
kata nama tunggal (mufrad) dalam kasus majrir sebagai mudaf ilayhi. Penjelasan mengenainya boleh
diringkaskan seperti jadual berikut:

Mudhakkar Mu’annath
Ma‘diad ‘adad Ma‘dad ‘adad
TN il 3 il
Al all Al alf

‘Adad Tartibiy

‘Adad ini dibentuk dengan mengubah ‘adad asliy kepada ism fa‘il mengikut pola Je\&. Contohnya: ‘adad tartibiy
bagi &:3¢ ialah &46, bagi & ialah &10.

la juga terbahagi kepada empat bahagian seperti ‘adad asliy, iaitu ‘adad tartibiy mufrad daripada J3Y) (pertama)

sehingga 3B (kesepuluh), ‘adad tartibiy murakkab daripada i& 2&ll (kesebelas) sehingga Hde &l
(kesembilan belas) , ‘adad tartibiy ‘uqid daripada 0% (kedua puluh) sehingga O3l (kesembilan puluh) dan
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‘adad tartibiy ma‘taf daripada &shwialls @&l (kedua puluh satu) sehingga Osaadlls &l (kesembilan puluh
sembilan) (Basha, 1985:246).

‘Adad tartibiy adalah na‘at kepada kata nama sebelumnya. Oleh yang demikian ia selari dengan kata nama
sebelumnya dari aspek mudhakkar dan mu’annath dalam semua situasi (Dayf, 1986). Misalnya &' Caal
(pelajar lelaki yang keempat), 451 2Llll (pelajar perempuan yang keempat), J&e a5 L (pelajar lelaki yang
keempat belas) dan 5 e 42,50 4l (pelajar perempuan yang keempat belas).

Ma‘dad

Berdasarkan penjelasan di atas, bolehlah dibuat kesimpulan bahawa ma‘did berbeza antara satu jenis ‘adad
dengan yang lain dari segi baris akhir dan juga pola. la datang dengan pola jamak dan dibaca dengan baris majrir
sebagai mudadfilayhi apabila menjadi pelengkap kepada ‘adad mufrad (3 —10), dan ia datang dengan pola mufrad
serta dibaca juga dengan baris majriir sebagai mudaf ilayhi apabila menjadi pelengkap kepada ‘adad mufrad 100,
1000 dan gandaan. Apabila ia menjadi pelengkap kepada ‘adad murakkab, ‘adad ‘uqid dan ‘adad ma‘tif ia
datang dengan pola mufrad dan dibaca dengan baris fathah sebagai tamyiz.

METODOLOGI KAJIAN

Kajian ini berbentuk kualitatif dan analisis teks. Dalam kajian ini kaedah kepustakaan digunakan untuk
mendapatkan data yang tepat. Data-data yang dikumpul diambil daripada sumber premier iaitu al-Quran dan
dianalisis dengan menggunakan rujukan-rujukan berkaitan. Mu‘jam Alfaz al-Qur’an digunakan untuk
mendapatkan data-data berkaitan dengan ayat al-Quran yang terkandung di dalamnya ‘adad dan ma‘did yang
menjadi fokus kajian. Ayat-ayat yang mengandungi sebarang lafaz ‘adad dikeluarkan daripada keseluruhan juzuk
al-Quran.

Analisis dilakukan ke atas ayat yang mempunyai perkataan ‘adad di dalamnya merangkumi semua jenis ‘adad
sama ada ‘adad mufrad, ‘adad murakkab, ‘adad ‘uqid, ‘adad ma‘tif atau ‘adad tartibiy mengikut pendekatan
yang digunakan oleh Shawqi Dayf (1986). Tujuan analisis ini dilakukan ialah untuk memastikan terdapat sejumlah
data yang mencukupi daripada sumber kajian untuk memastikan ia boleh dijadikan landasan dalam membina
asas kajian. Dalam menganalisis lafaz ‘adad ini pendekatan yang diambil ialah mencari ayat yang mengandungi
lafaz ‘adad dan padanan ma‘didnya sahaja. ‘Adad ialah lafaz yang menunjukkan jumlah atau susunan, manakala
ma‘did pula lafaz yang menunjukkan benda yang dihitung (Dayf 1986).

Peringkat analisis seterusnya ialah menganalis penggunaan lafaz ‘adad dan ma‘diad dalam al-Quran. Dalam
melaksanakan analisis ini pengkaji membataskan kepada ayat-ayat yang menyatakan dengan jelas ‘adad serta
ma‘dud di dalamnya. Ayat-ayat yang dikumpul, dipilih dan dicerakinkan mengikut pembahagian jenis ‘adad
mengikut pendekatan nahu al-Quran yang diperkenalkan oleh Ahmad Makki al-Ansariy (1405H). Pendekatan
nahu al-Quran ialah pendekatan yang menggunakan ayat dan ungkapan dalam al-Quran sebagai asas pembinaan
kaedah tatabahasa Arab. Menurut pendekatan ini al-Quran perlu dijadikan sumber utama tatabahasa kerana ia
mempunyai sejumlah evident yang mencukupi dengan kaedah yang tekal serta dengan gaya bahasa yang
menarik. Kemuncak kepada analisis ini akan membawa kepada kefahaman bahawa al-Quran merupakan suatu
input bahasa Arab yang bermutu tinggi dan kemampuannya dalam menjelaskan pelbagai isu tatabahasa Arab
adalah suatu yang sangat menarik untuk dikaji.

DAPATAN KAIJIAN
Kekerapan Pengulangan ‘Adad Dalam al-Quran

Berdasarkan rujukan kepada buku al-Mu‘jam al-Mufahras li Alfaz al-Quran’ oleh ‘Abd al-Bagiy (t.t) dan semakan
terhadap kitab suci al-Quran, didapati kekerapan penggunaan setiap jenis ‘adad adalah seperti berikut:
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‘Adad Kekerapan Surah dan Ayat Jenis ‘adad
al-Bagarah: 61, 133, 163, 213; al-Nisa’:1, 3, 11, 12,
102, 181; al-Ma’idah: 48, 73; al-An‘am:19, 98; al-
Tawbah: 61; al-Furqan:14; Yasuf: 31, 39, 67; al-Ra‘d|
:4; Ibrahim :52; al-Nahl: 22, 51, 93; al-Kahf: 110; al-
i} Anbiya’: 92, 108; al-Hajj: 34; al-Ndr: 2; al-Ankabit: 46;
satu/ 23 55 _ e )
Sad: 5, 15, 23; al-Saffat: 4, 19; Fussilat: 6; al-Qamar:
24; al-A’raf:189; Yinus:19; HGd:18; al-Mu’minin: 52;
al-Furqan: 32; Lugman: 28; Saba’: 46; Yasin: 29, 49, 53;
al-Zumar: 6; al-Shdra: 8; al-Zukhruf: 33; al-Qamar: 31,
50; al-Haqqah : 13, 14; al-Nazi‘at:13
al-An‘am :143, 143, 144, 144; al-Nahl :51; al-Nis@’
L :11,176; al-Ma’idah :106; al-Tawbah: 40; Hid 40; al-
dua / g4l 16 ; . -
Ra‘d: 3; al-Nahl: 31; al-Mu’miniin: 27; Yasin: 14;
Ghafir: 11, 11
al-Baqarah: 196, 228; Ali ‘Imran: 41; al-Nisa’:171; al-
tiga /G 14 Kahf_:22; al-Ma’idah : 89; al-Talaq : 4; _Maryar? : 10;
al-Ndr: 58, 58; al-Zumar : 6; al-Mursalat:30; Hid 65;
al-Talag: 4 mufrad
empat /Rﬁj 12 al-Bagarah : 226, 234, 260; al-Nisa’:15; al-Ndr : 4, 6,
’ 8, 13, 45; al-Tawbah : 2, 36; Fussilat: 10
lima / &waa 2 al-Kahf :22; al-Mujadalah:7
al-A‘raf :54; Yinus: 3; Hid: 7; al-Furqan: 59; al-
enam / 4w 7 . _ _
Sajdah: 4; Qaf: 38; al-Hadid: 4
al-Bagarah: 29, 196, 261; al-Hijr :44, 87; al-Mulk :3; al-
Mu’miniin :17, 86; al-Naba’ :12; al-Haqqah :7; al-Kahf
tujuh /A 30 :22; Yasuf: 43, 43, 43, 46, 46, 46, 47, 47, 48; al-Isra”:
44; Lugman: 27; Fussilat: 12; al-Taldq: 12; al-Mulk: 3;
al-Hagqah: 7; Nih: 15; al-Hijr: 44, 87; al-Naba’: 12
lapan /4l 5 al-An‘am :143; al-Zumar :6; al-Haqqah :7, 17; al-
Qasas 27
sembilan/ 4t 6 al-Isra’ :101; al-Naml :48; al-Nahl: 12; al-Kahf: 25; al-
. Naml: 48; al-Muddaththir: 30
sepuluh /35 7 al-Bagarah :196; al-An‘aGm 160; al-Ma’idah :89; al-
Fajr :2; HGd :13; al-Qasas:27; Taha : 103
sebelas /e aal 1 Yasuf :4
) al-Bagarah: 60; al-Tawbah :36; al-Mda’idah :12; al-
dua belas/ e &) 5 A'rGf 1160, 160 murakkab
sembilan belas / e dals 1 al-Muddaththir :30
dua puluh/ &30xke 1 al-Anfal :65
tiga puluh / o556 2 al-A‘raf : 142; al-Ahqaf : 15
BN al-Bagarah : 51; al-Md’idah :26; al-Ahqaf :15; al-
empat puluh/G3)) 4 AT 142 o
lima puluh / & 3ea 1 al-‘Ankabit :14 ugad
enam puluh/(y 3 1 al-Mujadalah :4
tujuh puluh/{&ses 3 al-A‘raf :155; al-Tawbah :80; al-Haqqah :32
lapan puluh/G3ia 1 Al-Ndr :4
sembilan / O3 & 1 Sad :23 ma‘tif
puluh sembilan
seratus / 4 4 al-Bagarah : 259, 261; al-Nar :2; al-Anfal :65
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‘Adad Kekerapan Surah dan Ayat Jenis ‘adad
dua ratus/ ol 2 al-Anfal :65, 66 mufrad AL
tiga ratus / &le &35 1 al-Kahf :25 dan gandaan
seribu / ¢all 2 al-Bagarah :96; al-Qadr :3; al-Sajdah :5
dua ribu/ ol 1 al-Anfal :66
tiga ribu/ <Y1 4336 1 Ali Imran :124
lima ribu/ca¥l diad 1 Ali ‘Imran :125
lima puluh /1) & 5.3 1 al-Ma‘arij : 4
ribu
seratus ribu/<all £l 1 al-Saffat : 147

Berdasarkan jadual 2, semua jenis ‘adad terdapat contoh penggunaannya dalam al-Quran. ‘Adad mufrad antara
aa) 5 (satu) dan ke (sepuluh) paling banyak digunakan iaitu sebanyak 154 kali. Manakala ‘adad mufrad 4\ dan
gandaan diulang sebanyak 14 kali. Terdapat juga 13 kali pengulangan ‘adad ‘uqid dalam berbagai versi.
Sementara ‘adad murakkab pula dikesan telah diulang sebut sebanyak 7 kali. “Adad ma‘tif pula hanya digunakan
sebanyak sekali sahaja iaitu ayat 23 surah Sad.

Penerapan nahu al-quran dalam pembelajaran ‘adad dan ma‘did

Dalam sub topik ini dinyatakan contoh ayat-ayat al-Quran yang mempunyai padanan ‘adad dan ma‘diid mengikut
pembahagian bab-bab dalam perbincangan ‘adad dan ma‘did.

‘Adad gl dan L&Y
Firman Allah S.W.T.:

ESFRVESTY
Maksudnya: “Dan Tuhan kamu ialah Tuhan yang satu” (surah al-Bagarah 2:163).

Dalam ayat ini terdapat penggunaan ‘adad mufrad 3)5. la datang dalam kasus mansib sebagai na‘at kepada ﬂ\\
dan berfungsi sebagai penguat ayat. Hal ini demikian kerana, maksud yang ingin dinyatakan iaitu jumlah yang
dimaksudkan ialah satu dapat difahami melalui penggunaan ism mufrad :\3!, tanpa memerlukan kehadiran ‘adad
3al5 selepasnya. Manakala kehadiran ‘adad lebih berfungsi sebagai penguat ayat. Jika diperhatikan, ‘adad yang
digunakan berbentuk mudhakkar kerana ma‘diad juga adalah mudhakkar.

Antara ayat lain yang juga mengandungi ‘adad mufrad ialah: o ] )
(surah al-Anbiya’ 21:93) ’ €532 45) 53l o2a o3
(surah al-Mujadalah 58:4) (Ul o)) JB e il (550 Alad 2o al el )

‘Adad <38 (Tiga) hingga 342l (Sepuluh)
Firman Allah S.W.T.: ) )
(surah al-Hagqah 69:7) {24 4ulai 5 Jul ai zgile b5 )

Terdapat dua penggunaan ‘adad mufrad dalam ayat ini iaitu dl-ﬂ & dan @@ 4&, palam rangkai kata pertama,
‘adad mudhakkar digunakan kerana ma‘diid J& adalah jamak kepada perkataan 4l iaitu kata nama mu’annath
ketika dalam pola mufrad (al-Qisiy 2010). Dalam rangkai kata yang kedua, ‘adad mu’annath 43S digunakan. Hal
ini kerana ia diguna untuk menunjukkan jumlah bilangan ma‘diid mudhakkar iaitu 2%l. Manakala ma‘did dalam
kedua-dua situasi datang dalam kasus majrir sebagai mudaf ilayhi.

Antara ayat lain yang juga mengandungi ‘adad mufrad dalam kategori ini ialah:

(surah Yasuf : 43) folils gy Calae & u«JSi-' Olass ¢l 5 s ds)i;;f'l 3 -1
(surah al-Baqarah 2: 196) ( &35 13 dxi zall 8 HUl 451' lad 3ag s () -2
(surah al-Isr@” :101) (<4 @& o sa L Jal) -3
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‘Adad sis 3l (Sebelas) Hingga s Ul (Dua belas)

Firman Allah S.\W.T.: o
(surah Yasuf :4) ¢ W858 S af &aly J) )

Seperti yang telah dinyatakan, ‘adad & sl dan e Lu\ sentiasa selari dengan ma‘ddd dari segi gender.
Manakala ma‘dad pula datang dalam pola ism mufrad dalam kasus mansib sebagai tamyiz. Justeru dalam ayat
ini, oleh kerana ma‘ddd ialah ism mudhakkar, maka ‘adad murakkab && 3al digunakan sebagai pelengkapnya.

Manakala dalam ayat Ll Ualind 55k u,-m\ eAhdaﬂ; (surah al-A’raf: 160) (...kami membahagikan mereka (Bani Israil)
menjadi dua belas suku, sebagai golongan-golongan besar...), menurut Ibn ‘Usfar (1998), perkataan Ut
bukanlah tamyiz kepada ‘adad $3& 3. Hal ini kerana kata nama mufrad bagi perkataan Wi jalah i jaitu
kata nama mudhakkar. Sepatutnya ayat ini dibaca Gl e &4l Maka firman-Nya 3% & dengan ‘adad
mudhakkar menunjukkan bahawa Wil bukan ma‘dad bagi ‘adad, sebaliknya ma‘didnya digugurkan. Seakan-
akan firman-Nya ialah: Ul L jaske <, Justeru, perkataan WLl dalam keadaan ini berfungsi sebagai badal
kepada 5 %e i,

Antara ayat lain yang mengandungi ‘adad murakkab dalam kategori ini ialah:
(surah al-Tawbah :36) ¢ 15 sk ) & xe a8 &) -1
(surah al-Araf :160) {Gie ke G A uua.uu} )
(surah al-M@’idah :12) €& e 8 sk Wais) -3

‘Adad & 43 (Tiga belas) hingga s&s 4xui (Sembilan belas)

Firman Allah SW.T.: ) )
Terjemahan: “Pengawal dan penjaganya adalah sembilan belas (malaikat)” (surah al-Muddaththir 74:30).

Menurut al-Qurtubiy (2006) maksud ayat ini ialah di dalam neraka itu terdapat sembilan belas malaikat yang
bertugas mencampakkan penghuninya ke dalamnya.

Dalam ayat ini ma‘did iaitu &ls digugurkan. Walaupun digugurkan, masyarakat Arab yang terkenal dengan
kepetahan mereka memahami maksudnya. Oleh yang demikian, apabila turun ayat ini, Abu Jahal menimbulkan
keraguan kepada masyarakat pada masa itu dengan menyatakan bagaimanakah jumlah orang yang tidak
beriman yang begitu banyak boleh ditangani oleh sejumlah kecil malaikat penjaga neraka berkenaan dalam
neraka? (al-Qurtubiy 2006). Justeru, andaian bahawa ma‘did yang digugurkan adalah &L diketahui oleh
pendengar berdasarkan kepada konteks ayat.

Berdasarkan ayat, perkataan (4x.3) digunakan pada bahagian nayf kerana ia bercanggah dengan ma’did & yang
meruquan ism mudhakkar. Manakala pola mudhakkar () digunakan pada bahagian ‘igdu. Manakala ma‘did
pula (&%) didatangkan dalam bentuk ism mufrad dalam kasus mansib sebagai tamyiz.

‘Adad ‘Uqad

Terdapat beberapa penggunaan ‘adad ‘uqid dalam al-Quran. Antaranya firman Allah S.\W.T.:

€106 G006 Alliad y Ala 5 )
Terjemahan: “tempoh mengandungnya beserta dengan tempoh menceraikan susunya ialah dalam masa tiga
puluh bulan” (surah al-Ahqaf 46:15).
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Dan firmanNya:

(e a5 Gyt 2238 (a5 JERN5)
Terjemahan: “Dan nabi Musa memilih tujuh puluh orang lelaki dari kaumnya (untuk dibawa bersama ke gunung
Tursina) pada waktu yang telah kami tentukan” (surah al-A‘raf 7:155).

Terdapat penggunaan dua ‘adad ‘ugid dalam dua contoh yang berbeza ini iaitu S dan Giake, Kedua-duanya
merupakan mulhaq jama’ mudhakkar salim. Oleh yang demikian ia digunakan berdasarkan kedudukannya dalam
ayat. Dalam contoh yang pertama, oleh kerana ‘adad ‘uqid berada dalam kasus marfi‘ sebagai khabar, maka
‘adad &3 digunakan iaitu marfi‘ dengan waw. Manakala dalam contoh kedua, oleh kerana ‘adad uqid berada
dalam kasus mansib sebagai maf‘al bih, maka ‘adad G2 digunakan iaitu mansab dengan ya’. Ma‘did dalam
kedua-dua ayat iaitu !5 dan 34 datang dalam pola mufrad dengan kasus mansib sebagai tamyiz.

Antara ayat lain yang mengandungi ‘adad murakkab dalam kategori ini ialah: ] .
(surah al-Mujadalah :4) (iSiee G fladls st al ady - -1
(surah al-M@’idah :26) (i (el agdle 4535 EE JEY 2

‘Adad Ma‘tuf
Firman Allah SSW.T.:
o ot sl Al 1 )

Terjemahan: “Sebenarnya orang ini ialah (seorang sahabat sebagai) saudaraku; ia mempunyai sembilan puluh
sembilan ekor kambing betina” (surah Sad 38:23)

Dalam ayat di atas rangkai kata yang terdiri daripada ism ma‘tif, waw ‘atf dan ma‘tif ‘alayhi tersusun
bersesuaian dengan padanan ma‘diid yang mu’annath. ‘Adad & digunakan kerana perkara yang dihitung iaitu
4axi adalah mu’annath. Manakala ma‘taf ‘alayhi dalam kasus marfa’ kerana ia merupakan ma‘tif ‘alayhi kepada
‘adad &3 yang berada dalam kasus marfi‘ sebagai mubtada’. Ma‘diid dalam ayat ini datang dengan pola mufrad
dalam kasus mansab sebagai tamyiz.

‘Adad Zle (Seratus) dan Gandaan

Terdapat beberapa ayat al-Quran yang menggunakan ‘adad dalam kategori ini antaranya ialah firmanNya seperti
berikut:

Terjemahan: “..tiap-tiap tangkai itu pula mengandungi seratus biji...” (surah al-Baqarah 2:261)

s Bt K )

Terjemahan: “..jika ada antara kamu seratus orang yang sabar, nescaya mereka akan dapat menewaskan dua
ratus orang...” (surah al-Anfal 8:66)

B2 15813315 (s Al 36 248 (3 15
Terjemahan: “mereka telah tinggal dalam gua mereka tiga ratus tahun (dengan kiraan Ahli Kitab), dan sembilan
lagi (dengan kiraan kamu)”. (surah al-Kahf 18: 25)

el e 54 ALY
Terjemahan: “Malam al-Qadar lebih baik daripada seribu bulan” (surah al-Qadr 97:3)

2.

Orve 3o AN (ya VT A0l K05 80005 13 2 38 (& 55 1 5855 )5 il o)

Terjemahan: “jika kamu bersabar dan bertagwa, dan musuh datang menyerang kamu dengan serta-merta,
nescaya Allah membantu kamu dengan lima ribu malaikat yang bertanda masing-masing” (surah Ali ‘imran:125).
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Dalam ayat-ayat di atas terdapat penggunaan ‘adad 4, osils, 4le &35 | il dan <Y1, Semua ‘adad ini datang
dengan pola yang sama dan boleh digandakan kepada kata pendua serta jamak. Selain itu, ma‘ddd bagi setiap
‘adad pula kekal dengan pola yang sama iaitu ism mufrad dalam kasus majrir sebagai mudaf ilayhi.

‘Adad Tartibiy
Dalam al-Quran juga terdapat banyak penggunaan ‘adad tartibiy. Contohnya adalah seperti berikut:

Ostia s o0 01088 0, 6508 b 06 () 2l Ul )
Terjemahan: “Ketika kami mengutus kepada mereka dua orang rasul, lalu mereka mendustakannya,; kemudian
kami kuatkan (kedua rasul itu) dengan rasul yang ketiga, lalu rasul-rasul itu berkata: “Sesungguhnya kami ini
adalah diutuskan kepada kamu” (surah Yasin 36:14).

(odiall e H& o) Wile ) Caimé G sl )

Terjemahan: “Dan sumpah yang kelima (hendaklah ia berkata); bahawa kemurkaan Allah akan menimpa dirinya
jika suaminya dari orang-orang yang benar” (surah al-Ndir 24:9).

€ s AN B Ba s * s Sl el s )
Terjemahan: “adakah kamu nampak bahawa “al-Lat” dan “al-‘Uzza” serta “Mandt” yang ketiga, yang bertaraf
rendah lagi hina itu (layak disembah dan dianggap sebagai anak-anak perempuan Allah” (surah al-Najm 53:19-
20).

‘Adad tartibiy adalah na‘at kepada ism sebelumnya. Oleh yang demikian ia selari dengan kata nama sebelumnya
dari aspek gender. Dalam contoh yang pertama, ‘adad ¢JA adalah na‘at kepada J3=3). Oleh yang demikian
‘adad tartibiy mudhakkar digunakan sebagai pelengkap ayat. Manakala dalam contoh yang kedua dan ketiga
‘adad 3wl Al dan B merupakan na‘at kepada ism mu’annath sebelumnya. Justeru, ‘adad tartibiy dengan pola
mu’annath digunakan sebagai pelengkapnya.

PERBINCANGAN DAPATAN DAN RUMUSAN

Semua jenis ‘adad serta pelengkapnya yang dibincangkan dalam tatabahasa Arab terdapat padanannya dalam
al-Quran. Ayat-ayat ini boleh dimanipulasi untuk dijadikan asas dalam pembinaan model pengajaran tajuk yang
kerap mengundang miskonsepsi ini. Jadual berikut menunjukkan ayat-ayat yang boleh dijadikan pola dalam
pembelajaran, mengikut jenis ‘adad serta pembahagian ‘adad dan ma‘did.

Jadual 3
Ayat-ayat yang memenuhi keperluan pengajaran topik ‘adad dan ma‘did
Jenis ‘adad Contoh ayat ‘adad ma‘dad
ENPRVIRITE 35 4
‘adad mufrad 1 dan 2 BT R T
f CRlEs ()5l alial dag 2 (b - CROES
/ _ PR Lf e, ot 42 L% /é\;" QL:-.\!
adad mufrad 3 - 10 el 4y Jul gl agile Al PR it
‘adad murakkab 11 dan 12 e WA Mo gl B ) e 1 e
(I
‘adad murakkab 13 dan 19 (Ske) e dald lgile e Aald (sl
‘adad ‘uqid DS AN Al Zdzs} RPN |54k
‘adad ma‘taf A% Gaahas g Al Al 1w ) Oy & s
‘adad 100 dan gandaan A LAl K 4 e EVEN
‘adad tartibiy G OAY) ARA 3 L 5la
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Penerapan ayat-ayat tertentu sebagai pola untuk suatu topik yang sering mendedahkan pelajar kepada tersalah
konsep akan menerapkan elemen pemikiran kreatif dan kemahiran penyelesaian masalah dalam pembelajaran
murid. Melalui strategi ini para pelajar akan memperoleh maklumat, menyimpan, mengingat, dan menggunakan
semula maklumat sehingga menjadikan pembelajaran lebih mudah, lebih cepat, lebih menyeronokkan, lebih
kendiri, lebih efektif, dan lebih senang dipindahkan ke suasana baru. la melibatkan prosedur mental dan
komunikatif untuk mempelajari dan menggunakan bahasa dalam kerangka mempertingkatkan pencapaian dan
penguasaan bahasa sasaran.

PENUTUP

Menurut Oxford (1990) strategi ingatan adalah teknik-teknik yang digunakan untuk menyimpan, memperoleh
semula, dan memindahkan maklumat daripada bentuk fakta kepada kemahiran. Penggunaan strategi memori
diharap boleh membantu mengatasi miskonsepsi dalam pelajaran ‘adad dan ma‘did. Melalui pendekatan nahu
al-Quran ini pelajar akan mengingati ayat-ayat tertentu sebagai pola, mendapatkan semula maklumat apabila
diperlukan dan memindahkannya dalam penggunaan harian apabila diperlukan. Dengan menguasai pola ayat-
ayat berkaitan diharap pelajar dalam menggunakannya dengan lebih berkesan seterusnya mengurangkan
miskonsepsi berkaitan dengan tajuk ini.
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